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ADVIES 42.315/1

VAN DE AFDELING WETGEVING
VAN DE RAAD VAN STATE
----------------------------

De RAAD VAN STATE, afdeling wetgeving, eerste kamer, op 13 februari
2007 door de Minister van Sociale Zaken verzocht hem, binnen een termijn van
dertig dagen, van advies te dienen over een ontwerp van ministerieel besluit "tot wijziging
van de lijst gevoegd bij het koninklijk besluit van 21 december 2001 tot vaststelling van
de procedures, termijnen en voorwaarden inzake de tegemoetkoming van de verplichte
verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen in de kosten van
farmaceutische specialiteiten", heeft op 1 maart 2007 het volgende advies gegeven:
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(1) Met toepassing van artikel 95, § 3, b), eerste lid, van het koninklijk besluit van
21 december 2001 dient, wat de ATC-codes betreft die niet zijn onderworpen
aan het ziekenhuisforfait, het advies te worden ingewonnen van de permanente
werkgroep voor de forfaitarisering van de verzekeringstegemoetkoming in de
ziekenhuizen. Uit de aan de Raad van State, afdeling wetgeving, meegedeelde
documenten valt niet af te leiden dat, wat de in het ontwerp bedoelde ATC-
codes betreft, het voornoemde advies effectief werd ingewonnen.

.../...

1. Overeenkomstig artikel 84, § 3, eerste lid, van de gecoördineerde wetten
op de Raad van State, heeft de afdeling wetgeving zich beperkt tot het onderzoek van de
bevoegdheid van de steller van de handeling, van de rechtsgrond, alsmede van de vraag
of aan de voorgeschreven vormvereisten is voldaan.

2. In het eerste lid van de aanhef van het ontwerp moet ook de wet van
13 december 2006 worden vermeld, die artikel 35bis, § 2, van de gecoördineerde wet
heeft gewijzigd. Artikel 37, § 3, derde lid, van de gecoördineerde wet, werd daarenboven
gewijzigd bij dezelfde wet van 13 december 2006, zodat ook daarvan melding dient te
worden gemaakt in het eerste lid van de aanhef.

3. De wijziging die artikel 3 van het ontwerp beoogt aan te brengen in de lijst
van ATC-codes, die zijn opgenomen in bijlage IV van het koninklijk besluit van
21 december 2001 tot vaststelling van de procedures, termijnen en voorwaarden inzake
de tegemoetkoming van de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en
uitkeringen in de kosten van farmaceutische specialiteiten, vindt rechtsgrond in artikel 37,
§ 3, derde lid, van de gecoördineerde wet, gelezen in samenhang met artikel 95, § 3, van
het voornoemde koninklijk besluit (1).

In het tweede lid van de aanhef van het ontwerp moet derhalve eveneens
worden gerefereerd aan artikel 95, § 3, van het koninklijk besluit van 21 december 2001,
zoals het werd ingevoegd bij het koninklijk besluit van 16 mei 2006.

4. In het zesde lid van de aanhef van het ontwerp worden een aantal data
vermeld waaromtrent niet valt af te leiden uit de aan de Raad van State, afdeling
wetgeving, medegedeelde documenten, dat de Minister van Begroting op die datum haar
akkoord heeft verleend met de ontworpen regeling of onderdelen ervan. Het betreft meer
in het bijzonder de data van 6 en 23 december 2006 en 10 januari 2007.  Indien het ter
zake gaat om foutief vermelde data dienen deze uiteraard te worden weggelaten.
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(2) Er dient uiteraard ook een Nederlandse omschrijving te worden opgenomen in
de tekst van het ontwerp.

5. In artikel 1, 3/, d), van het ontwerp wordt de specialiteit VP-VI/PCF-VIM
geschrapt in paragraaf 1020000 van hoofdstuk IV-B van de betrokken bijlage. Aan het
einde van artikel 1 van het ontwerp (artikel 1, 4/; niet : artikel 1, 3/), wordt "Concentré
plasmatique de fibrinogène" (2) toegevoegd in hoofdstuk IV-bis van dezelfde bijlage.

De aandacht van de stellers van het ontwerp wordt gevestigd op het gegeven
dat, rekening houdende met het bepaalde in artikel 9 van het koninklijk besluit van
23 november 2006 tot vaststelling van de voorwaarden waaronder de verplichte
verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen tussenkomt in de kosten van
menselijk volbloed en sommige labiele bloedproducten, ook hoofdstuk V van bijlage I
van het koninklijk besluit van 21 december 2001 nog moet worden opgeheven met het
oog op de inwerkingtreding van de betrokken bepalingen van het genoemde koninklijk
besluit van 23 november 2006.

6. In artikel 2 van het ontwerp stemt de Nederlandse tekst
("... - Vergoedingsgroep: A-86") niet overeen met de Franse tekst ("... - Groupe de
remboursement: A-87"). Deze discordantie moet worden weggewerkt.

---------------
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De kamer was samengesteld uit

         
de Heren M. VAN DAMME, kamervoorzitter,

J. BAERT,
W. VAN VAERENBERGH, staatsraden,

A. SPRUYT,
M. TISON,

assessoren van de 
afdeling wetgeving,

Mevrouw G. VERBERCKMOES, griffier.

Het verslag werd uitgebracht door de H. L. VAN CALENBERGH, auditeur.

DE GRIFFIER,

G. VERBERCKMOES

DE VOORZITTER,

M. VAN DAMME
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ROYAUME DE BELGIQUE
-------------------

AVIS 42.315/1

DE LA SECTION DE LÉGISLATION
DU CONSEIL D'ÉTAT

----------------------------

Le CONSEIL D'ÉTAT, section de législation, première chambre, saisi par le Ministre
des Affaires sociales, le 13 février 2007, d'une demande d'avis, dans un délai de trente jours, sur
un projet d'arrêté ministériel "modifiant la liste jointe à l'arrêté royal du 21 décembre 2001 fixant
les procédures, délais et conditions en matière d'intervention de l'assurance obligatoire soins de
santé et indemnités dans le coût des spécialités pharmaceutiques", a donné le 1er mars 2007 l'avis
suivant:
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(3) En application de l'article 95, § 3, b), alinéa 1er, de l'arrêté royal du
21 décembre 2001, il y a lieu de recueillir l'avis du Groupe de travail permanent
pour la forfaitarisation de l'intervention de l'assurance dans les hôpitaux en ce
qui concerne les codes ATC exclus de la forfaitarisation hospitalière. Des
documents communiqués au Conseil d'État, section de législation, on ne peut
déduire que l'avis précité a effectivement été demandé pour les codes ATC visés
dans le projet. 

.../...

1. Conformément à l'article 84, § 3, alinéa 1er, des lois coordonnées sur le Conseil
d'État, la section de législation s'est limitée à l'examen de la compétence de l'auteur de l'acte, du
fondement juridique ainsi que de l'accomplissement des formalités prescrites.

2. Le premier alinéa du préambule du projet doit également mentionner la loi du
13 décembre 2006, qui a modifié l'article 35bis, § 2, de la loi coordonnée. L'article 37, § 3,
alinéa 3, de la loi coordonnée ayant en outre été modifié par la même loi du 13 décembre 2006,
le premier alinéa du préambule doit aussi en faire état. 

3. L'article 37, § 3, alinéa 3, de la loi coordonnée, lu en combinaison avec
l'article 95, § 3, de l'arrêté royal du 21 décembre 2001 fixant les procédures, délais et conditions
en matière d'intervention de l'assurance obligatoire soins de santé et indemnités dans le coût des
spécialités pharmaceutiques (3) procure un fondement juridique à la modification que l'article 3
du projet entend apporter à la liste des codes ATC figurant dans l'annexe IV de l'arrêté royal
précité. 

Le deuxième alinéa du préambule du projet doit dès lors également faire référence
à l'article 95, § 3, de l'arrêté royal du 21 décembre 2001, tel qu'il a été inséré par l'arrêté royal du
16 mai 2006.



FP - 7 - 42.315/1

(4) Il est évident que la traduction néerlandaise de cette dénomination doit
également figurer dans le texte du projet.

4. Des documents communiqués au Conseil d'État, section de législation, on ne peut
déduire que l'accord du Ministre du Budget sur tout ou partie du texte en projet a été donné à
toutes les dates mentionnées dans le sixième alinéa du préambule du projet. Il s'agit notamment
des dates des 6 et 23 décembre 2006 et 10 janvier 2007. S'il s'agit de dates mentionnées par
erreur, il s'impose évidemment de les omettre.

5. L'article 1er, 3/, d), du projet supprime la spécialité VP-VI/PCF-VIM du
paragraphe 1020000 du chapitre IV-B de l'annexe concernée. À la fin de l'article 1er du projet
(article 1er, 4/ et non  article 1er, 3/) le "Concentré plasmatique de fibrinogène" (4) est ajouté dans
le chapitre IV-bis de la même annexe.

L'attention des auteurs du projet est attirée sur le fait que, compte tenu de la
disposition de l'article 9 de l'arrêté royal du 23 novembre 2006 fixant les conditions dans
lesquelles l'assurance obligatoire soins de santé et indemnités intervient dans le coût du sang
humain total et de certains produits sanguins labiles, l'entrée en vigueur des dispositions
concernées de l'arrêté royal du 23 novembre 2006 précité requiert encore d'abroger le chapitre V
de l'annexe I de l'arrêté royal du 21 décembre 2001.

6. Les textes néerlandais ("... Vergoedingsgroep : A-86") et français ("... Groupe de
remboursement : A-87")  de l'article 2 du projet ne correspondent pas. Il y a lieu d'éliminer cette
discordance.

-----------------
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La chambre était composée de

         
Messieurs M. VAN DAMME, président de chambre,

J. BAERT,
W. VAN VAERENBERGH, conseillers d'État,

A. SPRUYT,
M. TISON,

assesseurs de la
section de législation,

Madame G. VERBERCKMOES, greffier.

Le rapport a été présenté par M. L. VAN CALENBERGH, auditeur.

La concordance entre la version néerlandaise et la version française a été vérifiée
sous le contrôle de M. M. VAN DAMME.

LE GREFFIER,

G. VERBERCKMOES

LE PRÉSIDENT,

M. VAN DAMME


